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Traité Chévi’it

Michna 4 - Chapitre 5

לוף של ערב שביעית שנכנס לשביעית, וכן בצלים הקיצונים, וכן
פואה של עידית בית שמאי אומרים, עוקרין אותה במארופות

של עץ; ובית הלל אומרים, בקרדומות של מתכת. ומודים
בפואה של צלעות, שעוקרין אותה בקרדומות של מתכת.

De l’ail de la sixième année qui est resté en terre durant la septième année, ainsi que les oignons d’été et la
garance de la terre grasse : Beth Chamaï dit : on les arrache avec des crocs en bois, Beth Hillel dit : avec des
haches en métal. Ils sont d’accord pour la garance anguleuse qu’on arrache avec haches de métal.

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)

https://www-dev.torah-box.com/editions/livre_343.html
https://www-dev.torah-box.com/editions/livre_343.html
http://www.torah-box.com/editions
http://www.tcpdf.org

